
T O L O  H A R B O U R
( Ta i  P o  H o i )

吐 露 港 ／ 大 埔 海

T H R E E
F A T H O M S

C O V E
企 嶺 下 海

I N N E R
P O R T

S H E L T E R
( S a i  Ku n g  H o i )

西 貢 海

T I D E  C O V E
( S h a  T i n  H o i )

沙 田 海

P O R T  S H E L T E R
( N g a u  M e i  H o i )

牛 尾 海

J U N K  B A Y
( Ts e u n g  Kw a n  O )

將 軍 澳

T A T H O N G  C H A N N E L
( N am  To n g  H o i  H a p )

藍 塘 海 峽

V I C T O R I A  H A R B O U R
維 多 利 亞 港

K O W L O O N  B A Y
九 龍 灣

R A M B L E R
C H A N N E L
藍 巴 勒 海 峽

M A  W A N
C H A N N E L

馬 灣 海 峽

C A S T L E  P E A K  B A Y
( Ts i n g  S h a n  Wa n )

青 山 灣

D E E P  B A Y
( H a u  H o i  Wa n  /  S h e n z h e n  B a y )

后 海 灣 ／ 深 圳 灣

P L O V E R  C O V E
R E S E R V O I R

船 灣 淡 水 湖

D I S C O V E R Y  B A Y
( Ta i  P a k  Wa n )

大 白 灣

T A I  L A M  C H U N G
R E S E R V O I R

大 欖 涌 水 塘

H O  P U I
I R R I G A T I O N
R E S E R V O I R
河 背 灌 溉 水 塘

U P P E R
S H I N G  M U N
R E S E R V O I R

上 城 門 水 塘

L O W E R  S H I N G  M U N
R E S E R V O I R

下 城 門 水 塘
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河

K O W L O O N
R E S E R V O I R

九 龍 水 塘

T U N G  C H U N G  B A Y
東 涌 灣

T O L O  C H A N N E L
( C h e k  M u n  H o i  H a p )

赤 門 海 峽

D E E P  W A T E R  B A Y
深 水 灣

R E P U L S E  B A Y
淺 水 灣
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河

R I V E R  B E A S

( S h e u n g  Yu e  R i v e r )

雙 魚 河
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河

S H E N Z H E N  R I V E R

深
圳

河
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深 圳 河

S H E N Z H E N  R I V E R

( S h um  C h u n  R i v e r )
深 圳 河

L A M  T S U E N  R I V E R  林 村 河
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P
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大

埔
河

T A I  H O  W A N
大 蠔 灣

S T O N E C U T T E R S ’  I S L A N D
昂 船 洲

C O N T A I N E R
T E R M I N A L S
貨 櫃 碼 頭

T S I N G  Y I
青 衣

M A  W A N
馬 灣

Y A M  O
陰 澳

P E N N Y ’ S  B A Y
竹 篙 灣

D I S C O V E R Y  B A Y
愉 景 灣

M U I  W O
梅 窩

C H E U N G  S H A
長 沙

C H E K  L A P  K O K
赤 鱲 角

T U N G  C H U N G
東 涌

T I N G  K A U
汀 九

S H A M  T S E N G
深 井

T S I N G  L U N G  T A U
青 龍 頭

T A I  L A M
大 欖

S I U  L A M
小 欖

S O  K W U N  W A T
掃 管 笏

G O L D  C O A S T
黃 金 海 岸

L U N G  K W U  T A N
龍 鼓 灘

L A U  F A U  S H A N
流 浮 山

L A U  F A U  S H A N
流 浮 山

M A I  P O
米 埔

K O W L O O N
九 龍

H O N G  K O N G  I S L A N D
香 港 島

N E W  T E R R I T O R I E S
N O R T H W E S T
新 界 西 北

L A N T A U  I S L A N D
大 嶼 山

N E W  T E R R I T O R I E S
N O R T H
新 界 北

S H E N Z H E N
( S h u m  C h u n )

深 圳

N E W  T E R R I T O R I E S
S O U T H E A S T
新 界 東 南

N E W  T E R R I T O R I E S
E A S T
新 界 東

N E W  T E R R I T O R I E S
S O U T H
新 界 南

A P  L E I  C H A U
鴨 脷 洲

H A P P Y  V A L L E Y
跑 馬 地

N O R T H
P O I N T
北 角 Q U A R R Y

B A Y
鰂 魚 涌

S A I
W A N  H O
西 灣 河

C H A I  W A N
柴 灣

C A P E  C O L L I N S O N
哥 連 臣 角

C A U S E W A Y  B A Y
銅 鑼 灣

W A N  C H A I
灣 仔

S H E K  T O N G  T S U I
石 塘 嘴

S A I  Y I N G  P U N
西 營 盤

C E N T R A L
中 環

S H E U N G  W A N
上 環

K E N N E D Y  T O W N
堅 尼 地 城

S H A U  K E I  W A N
筲 箕 灣

T A I  T A M  G A P
大 潭 峽

M O U N T  P A R K E R
柏 架 山

R E P U L S E  B A Y
淺 水 灣

D E E P  W A T E R  B A Y
深 水 灣

W O N G  C H U K  H A N G
黃 竹 坑

W O N G  N A I  C H U N G  G A P
黃 泥 涌 峽

A B E R D E E N
香 港 仔

W A H  F U
華 富

C Y B E R P O R T
數 碼 港

P O K F U L A M
薄 扶 林

M O U N T  D A V I S
摩 星 嶺

K A U  Y I  C H A U
交 椅 洲

G R E E N
I S L A N D
青 洲

P I N G  C H A U
坪 洲

V I C T O R I A  P E A K
太 平 山（ 扯 旗 山 ）

T O  K W A  W A N
土 瓜 灣

K O W L O O N  C I T Y
九 龍 城

S A N  P O  K O N G
新 蒲 崗

D I A M O N D  H I L L
鑽 石 山

T S Z  W A N  S H A N
慈 雲 山

T A I  W A I
大 圍

S H A  T I N
沙 田

F O  T A N
火 炭

S I U  L E K  Y U E N
小 瀝 源

N G A U  C H I  W A N
牛 池 灣

W A N G  T A U  H O M
橫 頭 磡

H O  M A N  T I N
何 文 田

K A I  T A K
啟 德

K O W L O O N  B A Y
九 龍 灣

K W U N  T O N G
觀 塘

S A U  M A U  P I N G
秀 茂 坪

C H A  K W O  L I N G
茶 果 嶺

Y A U  T O N G
油 塘

T S E U N G  K W A N  O
將 軍 澳

N G A U  T A U  K O K
牛 頭 角

T S I M  S H A
T S U I
尖 沙 嘴

Y A U  M A  T E I
油 麻 地

T A I  K O K  T S U I
大 角 嘴

M O N G
K O K
旺 角

Y A U  Y A T
T S U E N
又 一 村

K O W L O O N
T O N G
九 龍 塘

S H E K  K I P  M E I
石 硤 尾

S H A M  S H U I  P O
深 水 埗

C H E U N G  S H A  W A N
長 沙 灣

L A I  C H I  K O K
荔 枝 角

B U T T E R F L Y  V A L L E Y
蝴 蝶 谷

S H E K  L E I
石 籬

S H E K  Y A M
石 蔭

T S U E N  W A N
荃 灣

K W A I  C H U N G
葵 涌

H U N G  H O M
紅 磡

P A K  M O N G
白 芒

S I U  H O  W A N
小 蠔 灣

H E I  L I N G  C H A U
喜 靈 洲

C A S T L E  P E A K
青 山

T I N  S H U I  W A I
天 水 圍

Y U E N  L O N G
元 朗

P I N G  S H A N
屏 山

H U N G  S H U I  K I U
洪 水 橋

T U E N  M U N
屯 門

S H A P  P A T  H E U N G
十 八 鄉

K A M  T I N
錦 田

P A T  H E U N G
八 鄉

S H E K  K O N G
石 崗

L A M  T S U E N
林 村

T A I  M O  S H A N
大 帽 山

T A I  M E I  T U K
大 尾 篤

S H E U N G  S H U I
上 水

T A  K W U  L I N G
打 鼓 嶺

P I N G  C H E
坪 輋

K W A N  T E I
軍 地

F A N L I N G
粉 嶺

W O  H O P  S H E K
和 合 石

H O N G  L O K  Y U E N
康 樂 園

K A U  L U N G  H A N G
九 龍 坑

K W U  T U N G
古 洞

L O  W U
羅 湖

L O K  M A  C H A U
落 馬 洲

L O K  M A  C H A U
L O O P

落 馬 洲 河 套 區

M A  O N  S H A N
N E W  T O W N
馬 鞍 山 新 市 鎮

T A I  P O  K A U
大 埔 滘

T A I  P O
大 埔

S A N  T I N
新 田

L A M  T E I
藍 地

�

L I O N  R O C K  H I L L
獅 子 山

K A M  S H A N
金 山

M A  L I U  S H U I
馬 料 水

P A K  S H E K  K O K
白 石 角 S H A P  S Z E  H E U N G

十 四 鄉

S A I  K U N G
西 貢

H O  C H U N G
蠔 涌

T S E N G  L A N  S H U E
井 欄 樹

S H U N  L E E
順 利

K O W L O O N  P E A K
飛 鵝 山

M A  O N  S H A N
馬 鞍 山

F A I R V I E W  P A R K
錦 繡 花 園

T A M  M E I
潭 尾

proposed alignment of North Island Line swap scheme (not built)
擬建北港島綫換綫方案之走綫 （未興建）

provisioned space for station extension
預留作車站擴建之空間

provisioned space for station extension
預留作車站擴建之空間

reserved alignment for PBL duplication
為竹篙灣鐵路雙綫化預留之走綫

Traverser
調車台

removed crossover
已拆除渡綫
forced by local residents in 2010s
2010 年代鄰近居民投訴所致

EAI
East Rail Line Immersed Tube
東鐵綫過海隧道

EAI
East Rail Line Immersed Tube

東鐵綫過海隧道

road platform
以道路作為月台

station building
車站建築
(removed 已拆卸)

Wo Hop Shek
和合石
closed in 1983 年關閉

Tunnel No. 4
4 號隧道
opened out during KCRBS duplication and electrification work
於九廣鐵路英段雙綫化及電氣化工程期間開頂

former bay platform area
原港灣式月台空間

connected to exit E concourse;
removed in 2002 to make way for Tsim Sha Tsui Extension project

連接 E 出口大堂；2002 年配合尖沙咀支綫工程關閉並拆除

leg joining C/T UP end & DN line never built
連接中行軌道上行端及下行綫的渡綫從未被興建

trackbed reserved 已預留路基
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）

WCH
Wong Chuk Hang

黃竹坑

NFB
Nam Fung Portal Ventilation Building

南風隧道口通風樓

NFP
Nam Fung Portal

南風隧道口
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Aberdeen Channel Bridge
香港仔海峽大橋
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Nam Fung Tunnel
南風隧道

NFT
Nam Fung Tunnel
南風隧道
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crossing removed
已拆除渡綫

PRE
Prince Edward

太子
platforms are superimposed 兩層月台重疊

MOK
Mong Kok

旺角
formerly 前稱

 ARG Argyle 旺角 (1979 – 1985)
platforms are superimposed 兩層月台重疊

GAR
Gascoigne Road Traction Substation
加士居道牽引配電站

YMT
Yau Ma Tei

油麻地
formerly 前稱

WAT Waterloo 油麻地 (1979 – 1985)
platforms are superimposed 兩層月台重疊

Ho Man Tin Phase Break
何文田中性區
removed after opening of Kowloon Southern Link
九龍南綫啟用後移除

UB11
(Shing Mun River 城門河)

UB10
(Mei Tin Road 美田路)

entrance/exit tracks to HHF
紅磡貨場出入口軌道

removed in 2010s following HHF’s closure
to give way for Shatin–Central Link (SCL) project;
see inset for HHF track alignment prior to closure
2010 年代為建造沙中綫關閉紅磡貨場後拆除；

請參閲紅磡貨場軌道關閉前的軌道配置插圖

UB13
(nullah from stream running
through Pai Tau Village
排頭村溪澗下流暗渠)

TAW FS / TWF
Tai Wai Feeder Station

大圍饋電站

LWL
Lo Wu Locomotive Shed
羅湖機車行車室

LOW
Lo Wu
羅湖

UB37

UB36
(River Indus 梧桐河)

LWM
Lo Wu Marshalling Yard
羅湖編組站

UB35
(near Shek Sheung River 近石上河)

SSG
Sheung Shui Slaughter Siding
上水屠房側綫
(Abbatoir Sidings 屠房側綫)

SHS
Sheung Shui
上水

UB38
Lo Wu Bridge 羅湖橋
(Shum Chun River 深圳河)

FAN FS / FAF
Fanling Feeder Station
粉嶺饋電站

former location of Fanling Phase Break
粉嶺中性區舊址

moved for balancing traction current load in 2004
2004 年為平衡牽引電力負荷而搬遷

UB31

Fanling Phase Break
粉嶺中性區

UB30
(near Fanling Hwy I/C 近粉嶺公路交匯處)

UB25
(Tai Po Tai Wo Road 大埔太和路)

UB24
(Lam Tsuen River 林村河)

TWO
Tai Wo

太和

TAP
Tai Po Market

大埔墟

Hong Kong Railway Museum
香港鐵路博物館

Railway Museum Siding
鐵路博物館支綫
track connection removed in 2010s
2010 年代拆除連接綫

UNI
University
大學
(Chinese University 中文大學)
formerly 前稱
Ma Liu Shui 馬料水 (1956 – 1966)

training line 訓練綫

UB22D
(Wan Tau Street 運頭街)

UB22A
(Nam Wan Road 南運路)

UB22
(Tai Po River 大埔河)

TPK
Tai Po Kau Staff Quarter

大埔滘員工宿舍
(Trackside Villas 策誠軒)

T05
Tunnel 5
5 號隧道

T5A
Tunnel 5A
5A 號隧道

UB20
(near Lake Egret 近白鷺湖)

alignment prior to straightening work
拉直工程前之舊走綫

part of the curve is currently Yau King Lane
部分路段今改建為優景里

UB19B
(Cheung Shue Tan Hang 樟樹灘坑)

FOT
Fo Tan

火炭

SHT
Sha Tin
沙田

STW
Sha Tin Wai
沙田圍

CIO
City One
第一城

SHM
Shek Mun
石門

CKT
Che Kung Temple

車公廟

HTD
Ho Tung Lau Depot

何東樓車廠
Ho Tung Lau Maintenance Centre

何東樓維修中心 (KCR)

FTF
Fo Tan Freight Terminal

火炭貨場

RAC
Racecourse
馬場

Tai Po Kau Phase Break
大埔滘中性區

FPD
Fo Tan Permanent Way Subdepot
火炭路軌維修支廠

ERCC
East Rail Control Centre
東鐵控制中心
located in Fo Tan Railway House;
served EAL & MOL until OCC takeover in 2013
位於火炭鐵路大樓內；
2013 年青衣車務控制中心接管控制席位前
負責控制東鐵綫及馬鞍山綫
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former turnback siding 前調頭側綫
repurposed for KCR ER (now EAL) DN mainline in Lok Ma Chau Spur Line project
興建落馬洲支綫時改建為九廣東鐵（今東鐵綫）下行綫

STF
Sha Tin Freight Terminal

沙田貨場

TAW
Tai Wai

大圍

UB17
(Kau To Hang 九肚坑)

UB15
(Fo Tan Nullah 火炭明渠)

Tai Wai Phase Break
大圍中性區

TW
temporary Tai Wai station

大圍臨時車站（木頭站）
(1983 – 1986)

TAD
Tai Wai Depot
大圍車廠
Tai Wai Maintenance Centre
大圍維修中心 (KCR)

SKM
Shek Kip Mei
石硤尾

KOT
Kowloon Tong
九龍塘

old Tunnel 2 (Beacon Hill Tunnel)
舊 2 號隧道（煙墩山隧道）
retired as railway tunnel in 1981, currently used by Towngas Co. Ltd.
1981 年不再作鐵路隧道使用，目前由煤氣公司使用

KOV
Kowloon Tong Ventilation Building

九龍塘通風樓

TWV
Tai Wai Ventilation Building

大圍通風樓

MKK
Mong Kok East
旺角東
formerly 前稱
Mong Kok 旺角 (1969 – 2007)
Yaumati 油蔴地 (1910 – 1969)

MKF
Mong Kok Freight Terminal

旺角貨場

traverser
調車台

original Tsim Sha Tsui Extension tracks
原尖沙咀支綫軌道

formerly used by EAL (2004 – 2009) & WRL (2009 – 2021);
disconnected after full opening of TML in 2021

曾由東鐵綫（2004 – 2009）及西鐵綫（2009 – 2021）使用；
2021 年屯馬綫啟用後截斷

lower platform  下層月台
serving EAL 東鐵綫用

upper platform  上層月台
serving TML;
level with ground platforms
屯馬綫用；地面月台同高

ground platform 地面月台
serving ITT; in restricted area
城際直通車用；邊境禁區範圍

ground platforms 地面月台
served EAL and WRL until early 2020s;

now closed, tracks used as stabling sidings
服務東鐵綫及西鐵綫至 2020 年代初；

現已停用，軌道用作列車停放之用

UB9
(Keng Hau Road 徑口路)

UB7
(Boundary Street 界限街)

T1A
Tunnel 1A·1A 號隧道
(Princess Margaret Road 公主道)

UB6
(Prince Edward Road 太子道)

UB5
(Argyle Street 亞皆老街)

UB4
(Waterloo Road 窩打老道)

HMT FS / HMF
Ho Man Tin Feeder Substation
何文田饋電站

HMS
Ho Man Tin Maintenance Siding

何文田維修側綫

LOF
Lok Fu

樂富

WTS
Wong Tai Sin

黃大仙
DIH
Diamond Hill
鑽石山

CHH
Choi Hung

彩虹

KOB
Kowloon Bay
九龍灣

KBD
Kowloon Bay Depot

九龍灣車廠

SUW
Sung Wong Toi

宋皇臺

NTK
Ngau Tau Kok
牛頭角

KAT
Kai Tak
啟德

KWT
Kwun Tong
觀塘

LAT
Lam Tin
藍田

TIK
Tiu Keng Leng

調景嶺
platforms are superimposed 兩層月台重疊

UP Turnaround Track 上行調頭路軌 TWD
Tsuen Wan Depot
荃灣車廠

KDC
Kwai Fong Distribution Centre
葵芳配電站
at lower floors of Kwai Fong Multi-storey Car Park
位於葵芳多層停車場低層

South Stabling Tracks
南停車軌道

low level tunnel portals
下層隧道口

(simplified for brevity 被簡化表達)

high level tunnel portals
上層隧道口

(simplified for brevity 被簡化表達)

LKT
Lai King Traction Substation

茘景牽引配電站
on Kwai Chung Road level of Lai King station building

位於茘景站建築之葵涌道地面層

MTV
Mid-tunnel Ventilation Building
隧道中段通風樓

disused TWL UP line alignment to LAK low level platform
往下層月台的已棄用荃灣綫上行軌道
blocked off during Lantau Airport Railway construction 於機場鐵路興建期間封閉棄用

T S U E N  W A N  L I N E  P L A T F O R M  荃 灣 綫 月 台

CRP
Cheung Sha Wan Central Refridgeration Plant

長沙灣中央制冷廠

CST
Cheung Sha Wan Traction Substation

長沙灣牽引配電站

water supply
from Tai Kok Tsui Intake Cell (TIC)

水供應來自大角咀海水泵房

TIC
Tai Kok Tsui Intake Cell

大角咀海水泵房
managed by Cheung Sha Wan station

由長沙灣站管理

water supply to Cheung Sha Wan
Central Refridgeration Plant (CRP)

水供應往長沙灣中央製冷廠
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 上
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YAT
Yau Tong
油塘
platforms are superimposed 兩層月台重疊

BLH SDG
Black Hill Siding

五桂山側綫

TKO
Tseung Kwan O

將軍澳

LHP
LOHAS Park

康城

TKD
Tseung Kwan O Depot
將軍澳車廠

lower platform expanded over disused TWL UP line alignment
下層月台擴建後佔用原有荃灣綫上行綫空間

LVB
Lai King Ventilation Building

茘景通風樓

CSP
Choi Shek Portal
彩石隧道口

KTP
Kai Tin Portal

啟田隧道口
KTT and KTP are co-located 啟田牽引配電站及啟田隧道口共構

KTT
Kai Tin Traction Substation

啟田牽引配電站

CKP
Cha Kwo Ling Portal
茶果嶺隧道口

MEF
Mei Foo
美孚
formerly 前稱
LAW Lai Wan 茘灣 (1979 – 1985)

QIS
Quarry Bay Infeed Substation
鰂魚涌饋電支站

HAH
Hang Hau
坑口

POA
Po Lam

寶琳

T02
Tunnel 2 (Beacon Hill Tunnel)

2 號隧道（筆架山隧道）

T02
Tunnel 2 (Beacon Hill Tunnel)

2 號隧道（筆架山隧道）

K W U N  T O N G  L I N E  P L A T F O R M  觀 塘 綫 月 台
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CVB
Cha Kwo Ling Portal Ventilation Building

茶果嶺隧道口通風樓

one leg of the scissors crossover removed
交叉渡綫其中一條軌道已拆除

JOR
Jordan

佐敦

TST
Tsim Sha Tsui

尖沙咀

NIC
North Intake Cell

北海水泵房

NVB
North Ventilation Building
北通風樓

water supply to stations on Nathan Road
水供應予彌敦道各站

SVB
South Ventilation Building
南通風樓

SIC
South Intake Cell
南海水泵房

IMT
Immersed Tube
海底隧道

IMT
Immersed Tube

海底隧道

H′

H

Admiralty Sidings located below TWL platform

荃灣綫月台疊於金鐘側綫之上

Admiralty Sidings located below TWL platform

荃灣綫月台疊於金鐘側綫之上

ADS DN To ADM high level platforms

金鐘側綫下行往金鐘站上層月台

ADS UP To ADM low level platforms

金鐘側綫上行往金鐘站下層月台

H′

H

ADM
Admiralty

金鐘

(ISL low level 港島綫下層)

M O D I F I E D  I N I T I A L  S Y S T E M  P L A T F O R M S

修 正 早 期 系 統 月 台
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C H A T E R  遮 打

ADD
Admiralty Distribution Substation
金鐘配電站

turnout at track terminals contains only frog
軌道最末端之道岔只有岔心

ADS
Admiralty Sidings
金鐘側綫

Cash Transfer Siding
運金側綫

(not completed 未完成)
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EHC
Eastern Harbour Crossing
(Eastern Immersed Tube)
東區海底隧道

EHC
Eastern Harbour Crossing
(Eastern Immersed Tube)
東區海底隧道

EPV
East Portal Ventilation Building

東隧道口通風樓
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YVB
Yau Tong Ventilation Building
油塘通風樓

PVB
Pak Shing Kok Ventilation Building
百勝角通風樓
for Pak Shing Kok Tunnel 百勝角隧道用

OCP
Ocean Park
海洋公園

WCD
Wong Chuk Hang Depot
黃竹坑車廠

LET
Lei Tung
利東

SOH
South Horizons
海怡半島

NAC
Nam Cheong

南昌

AUS
Austin
柯士甸

ETS
East Tsim Sha Tsui

尖東

HOM
Ho Man Tin
何文田

TKW
To Kwa Wan

土瓜灣
platforms are superimposed 兩層月台重疊

WHA
Whampoa
黃埔

PSK
Ping Shek Ventilation Building
坪石通風樓

HHR
Hammer Hill Ventilation Building
斧山道通風樓

CHH C/T
Choi Hung Centre Track
彩虹中行軌道
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WHA SDG
Whampoa Siding

黃埔側綫

HOM UP Turnaround Track 何文田上行綫調頭路軌
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TWL UP line superimposed on DN line

荃灣綫上行綫疊於下行綫之上

KWT C/T
Kwun Tong Centre Track
觀塘中行路軌

KN
Kowloon

九龍（尖沙嘴）
closed in 1975 年關閉

LMC EAP 7
(Lok Ma Chau Road 落馬洲路)

CTV
Chau Tau Ventilation Building

洲頭通風樓

LMC EAP 6
(Chau Tau 洲頭)

LMC EAP 5
(Pak Shek Au 白石凹)

SHW
Sheung Wan

上環

CEN
Central

中環

SYP
Sai Ying Pun

西營盤

HKU
HKU

香港大學
(Hong Kong University)

HCB
HKU Chiller Plant Building

香港大學冷凍機機樓

former vent shaft at Ko Shing Street
前高陞街通風樓

SWT
Sheung Wan Traction Substation

上環牽引配電站

reserved platform structure for MTR East Kowloon Line’s 
Rumsey station (now part of station adit)
為地鐵東九龍綫林士站預留之月台結構 （現車站通道一部分）

footprint of Sheung Wan station’s east concourse
(station structure originally planned for Rumsey station)
上環站東大堂之建築輪廓 （車站結構原為林士站一部分）

2

1

1

2

1

2

1

2

KTU
Kwu Tung

古洞
 est. 2027

reserved platform 預留月台
built along with Lok Ma Chau Branch; unfurnished
隨落馬洲支綫興建，未安裝月台設備

LMC EAP 3
(Kwu Tung station East 古洞站東)

LMC EAP 1
(Shek Sheung River 石上河)

SSV
Sheung Shui Ventilation Building

上水通風樓

LMT
Chau Tau Tunnel

洲頭隧道

CAP (AUS EAP 1)
Canton Road Emergency Access Point
廣東道緊急通道入口

PRP
Peking Road Emergency Egress Point
北京道緊急出口

LMC EAP 4
(Kwu Tung station West 古洞站西)

CWD
Chai Wan Depot

柴灣車廠

EXC
Exhibition Centre

會展
platforms are superimposed 兩層月台重疊

QUB Refuge Siding 鰂魚涌壞車側綫
QUB Turnaround Track 鰂魚涌調頭路軌 

HFC
Heng Fa Chuen
杏花邨

CHW
Chai Wan
柴灣

H I G H  L E V E L  P L A T F O R M  

L O W  L E V E L  P L A T F O R M

L O W  L E V E L

L O W    L E V E L

H I G H  L E V E L

H I G H  L E V E L

EPB
East Plant Building
鰂魚涌東機樓
at lower floors of Wah Shun Gardens
位於華信花園低層

TAK SDG
Tai Koo Siding

太古側綫
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STS
Sai Wan Ho Traction Substation

西灣河牽引配電站
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CWDE
Chai Wan Depot East

柴灣車廠東

CWDW
Chai Wan Depot West
柴灣車廠西

tunnel connecting temporary depot (backfilled)
連接臨時車廠之隧道 （已回填） 

temporary depot used for ISL construction (demolished)
用以支援興建港島綫之臨時車廠（已拆卸） locomotive shed

機車庫

Note from editor 編者註
Cross platform adits drawing at North Point and 
Quarry Bay stations are abridged and do not 
necessarily reflect the as built layout.

此處展示之北角及鰂魚涌站的月台連接通道
已簡化處理，或不反映實際結構。

為西港島綫工程而拆除之上環壞車側綫部分

part of Sheung Wan Refuge Siding demolished for WIL project

KET Refuge Siding 堅尼地城壞車側綫

KSR
Kam Sheung Road

錦上路

PHD
Pat Heung Depot

八鄉車廠
Pat Heung Maintenance Centre

八鄉維修中心 (KCR)
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TWW
Tsuen Wan West
荃灣西
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TSH
Tai Shui Hang
大水坑

HEO
Heng On
恆安

MOS
Ma On Shan

馬鞍山

WKS
Wu Kai Sha

烏溪沙

YUL EAP 17
Pok Oi Hospital 博愛醫院
Siu Sheung Road access 小商路進出

YUL EAP 16
Castle Peak Road 青山公路

Ko Po Path access 高埔徑進出

KSR EAP 15
Kam Tin Road 錦田公路

Kam Po Road access 錦莆路進出

HPV (KSR EAP 13)
Ho Pui Ventilation Building
河背通風樓

CKV (TWW EAP 12)
Chai Wan Kok Ventilation Building
柴灣角通風樓

TWW EAP 9 & 10
Wing Kei Road 永基路

MEF EAP 8
Lai King Hill Road 荔景山路

MEF EAP 7
King Lai Path 景荔徑

KFV
Kwai Fong Ventilation Building
葵芳通風樓

KFF
Kwai Fong Feeder Station

葵芳饋電站

LWC
Lai Wan Chiller Plant Building
茘灣冷凍機機樓

NAC EAP 5
Lai Po Road 荔寶路

NAC EAP 3
Lin Cheung Road 連翔道

PEV
Prince Edward Ventilation Building
太子通風樓

YMV (AUS EAP 2)
Yau Ma Tei Ventilation Building
油麻地通風樓

SHM EAP 7
Shek Mun Interchange 石門交匯處

TSH Nullah
Ma On Shan Road 馬鞍山路
door access 緊急門進出

TSH EAP 8
Ma On Shan Road 馬鞍山路
door access 緊急門進出

MOS EAP 12
Sai Sha Road 西沙路

WKS EAP 13
Wu Kai Sha station 烏溪沙站

TSY
Tsing Yi

青衣

Note from editor 編者註
Platforms 2 and 3 at AsiaWorld-Expo 
station are not normally used by trains 
in revenue services.

載客列車一般不使用博覽館 2 及 3 號
月台。

SCB
Sea Channel Bridge
跨海橋

Concrete Box Structure No. 1
混凝土箱型建築 1 號

Concrete Box Structure No. 2
混凝土箱型建築 2 號

THW
Tai Ho Wan
大濠灣
(location name 地名)

PMB
Pak Mong Bridge

白芒橋

SHO
Siu Ho Wan
小濠灣
(location name 地名)

Concrete Box Structure No. 3
混凝土箱型建築 3 號

SST
Sham Shui Kok Traction Substation
深水角牽引配電站
managed by Airport station 由機場站管理

SSB
Sham Shui Kok Bridge

深水角橋

SUN Em.
Sunny Bay Emergency Platform

欣澳緊急月台
formerly Yam O Emergency Platform

前稱陰澳緊急月台

SHD
Siu Ho Wan Depot
小濠灣車廠

U N D E R F R A M E  W
A S H

車 底 清 洗

T A I  Y A M
 T E N

G
 T U

N
N

E L  大
陰

頂
隧

道

Tai Yam Teng North Portal
大陰頂北隧道口

Tai Yam Teng South Portal
大陰頂南隧道口

ELP
East Lantau Portal
東大嶼山隧道口

ELT
East Lantau Traction Substation & 
East Lantau Tunnel (East) Ventilation Building
東大嶼山牽引配電站 及 東大嶼山隧道通風樓

MWV
Ma Wan Viaduct
馬灣高架行車道

TMB
Tsing Ma Bridge

青馬大橋

KSB
Kap Shui Mun Bridge

汲水門大橋

KSB
Kap Shui Mun Bridge

汲水門大橋

TMB
Tsing Ma Bridge

青馬大橋

TVB
Tsing Yi Ventilation Building

青衣通風樓

Note from editor 編者註 

Siu Ho Wan Depot will be remodelled in phases in 
coming years, and so its track layout will see major 
changes. As a result, the track layout shown in this di-
agram may not be up to date.

小濠灣車廠將於未來數年分階段改建，軌道配置將
有大幅度改變。因此，本圖顯示之軌道配置或未能
及時更新，敬請留意。

TYT
Tsing Yi Traction Substation
青衣牽引配電站

OCC
Operations Control Centre

車務控制中心

alignment of MTR Western Corridor Railway (never built)
地鐵西部鐵路走廊走綫 （未興建）

stub bridge provisioned for MTR Western Corridor Railway
為地鐵西部鐵路走廊預留之高架橋結構

R A M B L E R  C H A N N E L  B R I D G E  青 茘 橋

L A I  K I N G  V I A D U C T  荔 景 高 架 行 車 道

RCB
Rambler Channel Bridge

青茘橋

RCB
Rambler Channel Bridge

青茘橋

LKV
Lai King Viaduct
荔景高架行車道

M
A  W

A N  V
I A D U C T  馬 灣 高 架 行 車 道

KEV
Kennedy Town Overrun Tunnel Ventilation Shaft
堅尼地城通風槽
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EAL DN line superimposed on UP line東鐵綫下行綫疊於上行綫之上

EAL DN line superimposed on UP line東鐵綫下行綫疊於上行綫之上

future NIL UP/DN lines are superimposed未來北港島綫上下行綫重疊

OLY Em.
Olympic Emergency Platform

奧運緊急月台
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TKV
Tai Kok Tsui Ventilation Building

大角咀通風樓

TKA (TKA EAP)
To Kwa Wan Ancillary Building
土瓜灣附屬大樓

MCV
Ma Chai Hang Ventilation Building
馬仔坑通風樓

SUA (SUA EAP)
Sung Wong Toi Ancillary Building

宋皇臺附屬大樓

TAW EAP 1
(Hin Keng station 顯徑站)
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WIT
Western Immersed Tube
西區沉管隧道

HPB
Hong Kong Power Supply Building

香港供電大樓

HIC
Hong Kong Intake Cell

香港海水泵房

H I G H  L E V E L  P L A T F O R M  ( A E L )  上 層 月 台（ 機 場 快 綫 ）

L O W
 L E V E L  P L A T F O R M  ( T C L )  下 層 月 台（ 東 涌 綫 ）

H I G H  L E V E L  P L A T F O R M  ( R E S E R V E D )  上 層 月 台（ 預 留 ） 

ARB
Ventilation Building of

Airport Railway Extended Overrun Tunnel
機場鐵路掉頭隧道延展段通風樓

Airport Railway Extended Overrun Tunnel (AREOT)

(to be completed in 2032)

機場鐵路掉頭隧道延展段 （預計於 2032 年完成）

AEL lines are superimposed over TCL lines 機場快綫軌道重疊於東涌綫軌道之上

1

2

3

4

(low level 下層)

(high level 上層)

(high level 上層)

(low level 下層)

Note from editor 編者註
Platform 2 at Hong Kong station will open 
after the competion of the station’s phase 2 
expansion work.

香港站 2 號月台將於車站第二期擴建工程
完成後啟用。

TYP
Tsing Yi Portal
青衣隧道口

HVB
Hong Kong Ventilation Building

香港通風樓

I N T ’ L
M A I L  C E N T R E

國 際 郵 件 中 心

F R E I G H T
H E A D

O F F I C E
貨 運 總 部 中 心

HHS
Hung Hom Stabling Sidings
紅磡列車停放處

HKB
Hong Kong Park Ventilation Building
香港公園通風樓

LWB
Lee Wing Street Ventilation Building

利榮街通風樓

TSY CES
Tsing Yi Centre Siding

青衣中央側綫

PHDE
Pat Heung Depot East
八鄉車廠（東）

KSR P/T
Kam Sheung Road Pocket Track
錦上路袋狀軌
PCKT A~D
Pseudo Platforms A~D on KSR P/T
錦上路袋狀軌偽月台 A~D

PHD TSC
Pak Heung Depot Track Sectioning Cabin
八鄉車廠分區所

HP
Ho Pui
河背

(location name 地點名)

Ho Pui Portal
河背隧道口

future expansion
預留未來擴建

Ho Pui Phase Break (DN)
河背中性區（下行軌道）

Ho Pui Phase Break (UP)
河背中性區（上行軌道）

TLT
Tai Lam Tunnel

大欖隧道

TLT
Tai Lam Tunnel
大欖隧道
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KATS
Kai Tak Siding

啟德側綫

TWWS
Tsuen Wan West Loop Track

荃灣西環狀軌

Kwai Fong Phase Break
葵芳中性區

AUP
Austin Pocket Track
柯士甸袋狀軌

Yau Ma Tei Phase Break
油麻地中性區

CIOT
City One Pocket Track
第一城袋狀軌
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鐘避車側綫

AD
M 
Tu
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k 金

鐘調頭側綫

ADT
Admiralty Siding (EAL)

金鐘側綫（東鐵綫）

TIK ORS
Tiu Keng Leng Overrun

調景嶺越位隧道

KT
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觀塘綫下行綫疊於將軍澳綫上行綫之上

TK
L D
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rim
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 on
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L U
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將軍澳綫下行綫疊於觀塘綫上行綫之上

P-W
ay SDG

s

KTR
Kwun Tong Road Ventilation Building

觀塘道通風樓

provisioned service connection for SIL (not built)
曾擬建南港島綫服務聯絡綫 （已擱置）
included in the 2009 gazetted plan (G.N. 4569),
removed in the 2010 gazetted plan (G.N. 3204)
2009 年刊憲計劃版本（G.N. 4569）建議，
2010 年刊憲計劃版本（G.N. 3204）移除

CHW ORS
Chai Wan Overrun
柴灣越位軌道

KCP
Kwai Chung Park

葵涌公園
(location name 地名)

TPP
Ta Pang Po

打棚埔
(location name 地名)

LMC EAP 2
(Sheung Yue River 雙魚河)

EAL UP line superimposed on LMC branch DN line

東鐵綫主綫上行綫疊於落馬洲支綫下行綫之上

platform 2 expanded over original DN line
2 號月台擴建後佔用原有下行綫空間

no platform for UP main line
上行正綫不設月台

KBDN
Kowloon Bay Depot North

九龍灣車廠北

KBDS
Kowloon Bay Depot South

九龍灣車廠南

ST
(KCR ER)

TW
(KCR ER)

MK
(KCR ER)

KT
(KCR ER)

FT
(KCR ER)

RC
(KCR ER)

UN
(KCR ER)

TP
(KCR ER)

TO
(KCR ER)

SS
(KCR ER)

FAN
Fanling

粉嶺

FL
(KCR ER)

東
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綫
月

台
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EAL DN line superimposed on UP line

東鐵綫下行綫疊於上行綫之上

HUH
Hung Hom

紅磡
formerly 前稱

Kowloon 九龍 (1979 – 1996)
NHUH platforms are superimposed
新紅磡（沙中綫部分）兩層月台重疊
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HIK
Hin Keng
顯徑

FTA
Fung Tak Ancillary Building
鳳德附屬大樓
Fung Tak EAP/EEP Building
鳳德緊急救援樓

one leg of the scissors crossover removed
交叉渡綫其中一條軌道已拆除
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觀塘綫下行綫疊於將軍澳綫上行綫之上

KTL DN line su
perimposed 

on UP line

觀塘綫下行綫疊於上行綫之上

KTL DN line superimposed on UP line
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TKL UP line superimposed on DN line

將
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TKL UP line superimposed on DN line

將軍澳綫上行綫疊於下行綫之上

KTL DN line superimposed on UP line

觀塘綫下行綫疊於上行綫之上

container stacking area
貨櫃堆存區
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tunnel structure reserved for Port Rail Line
港口貨運綫預留隧道結構

tunnel structure reserved for Port Rail Line
港口貨運綫預留隧道結構

tunnel structure reserved for Port Rail Line (PRL)
港口貨運綫預留隧道結構

LAK SCT
Lai King Service Connection Track
茘景服務聯絡綫

LAK CES
Lai King Centre Siding
茘景中央側綫

TM
L DN line superim

posed on UP line
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QUB ORS
Quarry Bay Overrun

鰂魚涌越位隧道
QUB Overrun is disused and blocked off from running line 

after the completion of Quarry Bay Relief (QBR) works in September 2001
鰂魚涌越位隧道於舒緩鰂魚涌乘客擠塞工程 2001 年 9 月完工後停用封閉

proposed alignment of Port Rail Line (not built)
曾擬建港口貨運綫走綫（未興建）

emergency railbus launch track
緊急救援車輛停放處

emergency railbus launch track
緊急救援車輛停放處

AWE
AsiaWorld-Expo

博覽館

AIR
Airport
機場
platforms are superimposed 兩層月台重疊

CHT
Chek Lap Kok Traction Substation

赤鱲角牽引配電站

Note from editor 編者註
Platforms 3 and 4 at Airport station will 
open after the completion of airport
terminal 2.

機場站 3 及 4 號月台將於機場二號
客運大樓完成後投入服務。

TUC
Tung Chung

東涌

TUT
Tung Chung Traction Substation

東涌牽引配電站

TCW
Tung Chung West
東涌西
est. 2030s

TCE
Tung Chung East

東涌東
est. 2030s

THW Em. / THR
Tai Ho Wan Emergency Platform

大濠灣緊急月台

OYB
Oyster Bay
小蠔灣
est. 2030s

SDT
Siu Ho Wan Traction Substation

小濠灣牽引配電站

SHO Em. / SHR
Siu Ho Wan Emergency Platform

小濠灣緊急月台

SUN
Sunny Bay

欣澳

YOT
Yam O Traction Substation
陰澳牽引配電站

DIS
Disneyland Resort

迪士尼

TSY TBS
Tsing Yi Turnback Siding

青衣調頭側綫

（ 又 名  藍 巴 勒 海 峽 橋 ）

TSW Headshunt 1
荃灣調車綫 1

TSW Headshunt 2
荃灣調車綫 2

TSW Headshunt 1
荃灣調車綫 1

DN Turnaround Track 下行調頭路軌

North Stabling Tracks
北停車軌道

Maintenance Tracks
維修軌道TSW

Tsuen Wan
荃灣

WPV
West Portal Ventilation Building

西隧道口通風樓

TWH
Tai Wo Hau

大窩口

KWH
Kwai Hing
葵興

KWF
Kwai Fong
葵芳

LAK
Lai King
茘景
platforms are superimposed 兩層月台重疊

LKV
Lai King Viaduct
茘景高架行車道

LAK Em.
Lai King Emergency Platform

茘景緊急月台

LCT
Lai Chi Kok Traction Substation

茘枝角牽引配電站
managed by Olympic station 由奧運站管理

TTS
Tai Kok Tsui Traction Substation

大角咀牽引配電站
traction current supply to LAR 為機場鐵路供應牽引電力

OLY
Olympic

奧運
no platform for Airport Express Line

機場快綫軌道不設月台

KOW
Kowloon

九龍

WIT
Western Immersed Tube
西區沉管隧道

HOK
Hong Kong

香港

LCK
Lai Chi Kok

茘枝角

TWL UP line superimposed on DN line
荃灣綫上行綫疊於下行綫之上

CSW
Cheung Sha Wan
長沙灣

SSP
Sham Shui Po
深水埗

KET
Kennedy Town

堅尼地城

formerly 前稱
CHA Chater 中環 (1979 – 1985)

(ISL high level 港島綫上層)

ISL UP line superimposed on DN line

港
島

綫
上

行
綫

疊
於

下
行

綫
之

上

ISL UP line superimposed on DN line

港島綫上行綫疊於下行綫之上

proposed alignment of Port Rail Line (not built)
曾擬建港口貨運綫走綫（未興建）

KET ORS
Kennedy Town Overrun

堅尼地城越位軌道

ISL UP line superimposed on DN line港島綫上行綫疊於下行綫之上
上 層 月 台

下 層 月 台

WAC
Wan Chai

灣仔

provisioned service connection for SIL (not built)
曾擬建南港島綫服務聯絡綫 （已擱置）

included in the 2009 gazetted plan (G.N. 4569),
removed in the 2010 gazetted plan (G.N. 3204)

2009 年刊憲計劃版本（G.N. 4569）建議，
2010 年刊憲計劃版本（G.N. 3204）移除

ISL U
P line

 supe
rimpose

d on 
DN line

港島綫上行綫疊於下行綫之上

CAB
Causeway Bay

銅鑼灣 ISL U
P line

 supe
rimpose

d on 
DN line

港島綫上行綫疊於下行綫之上

THT
Tin Hau Traction Substation
天后牽引配電站

TIH
Tin Hau
天后

FOH
Fortress Hill

炮台山

NOP SDG
North Point Sidings

北角側綫

下 層 月 台

上
層

月
台

NPB
North Point Plant Building
北角機樓

PAF
Pak Fuk Distribution Substation

百福配電站

NOP
North Point

北角

QUB
Quarry Bay
鰂魚涌

上 層 月 台

上 層 月 台

下 層 月 台

下 層 月 台

TAK
Tai Koo

太古

SWH
Sai Wan Ho

西灣河

下
層

月
台

上
層

月
台

SKW
Shau Kei Wan

筲箕灣

CVB
Chai Wan Portal Ventilation Building
柴灣隧道口通風樓

proposed alignment of North Island Line swap scheme (not built)
擬建北港島綫換綫方案之走綫 （未興建）

proposed alignment of North Island Line (2010s)
擬建之北港島綫交匯方案走綫 （2010 年代）

FPP
Fenwick Pier Emergency Egress Point
分域碼頭緊急出口

Abbreviations of CWD tracks
柴灣車廠軌道之簡稱
ART Arrival Track  到著軌道
AWT Acid Wash Track 酸洗機軌道
DET Departure Track 發車軌道
SHS Shunt Siding  調車側綫（軌道組）
SNS Shunt Neck Siding 調車側綫
TT Through Track  通過軌道
The abbreviations AWT and TT are used for brevity in this 
drawing only.

AWT 及 TT 的簡稱僅用於本圖。此處表列中文譯名僅為
標示軌道功能，或非前綫員工所用之稱呼。翻譯如有歧
義，概以上述所列英文全名為準。

Functions of CWD tracks
柴灣車廠軌道之功能
Road 1-15 Stabling Track  停放軌道
Road A-L Workshop Track 工場軌道
Underfloor Wheel Lathe is located at Road L.
床下車輪銑磨機位於 L 路。

Abbreviations and functions of SHD tracks
小濠灣車廠軌道之簡稱及功能
DEP EN/EX (E/W) Depot Entrance/Exit (East/West) 車廠出入口軌道（東/西）
HCT Heavy Cleaning Track 大洗軌道
HM1–3 Heavy Maintenance Track 1–3 重型維修軌道 1–3
LT1–4 Lifting Track 1–4 吊重軌道 1–4
RM1–3 Running Maintenance Track 1–3 日常維修軌道 1–3
SDG1–2 Siding 1–2 側綫 1–2 
ST1–8 Stabling Siding 1–8 停放側綫 1–8 
TET Depot Test Track 試車軌道
TM SDG1–3 Track Machine 1–3 軌道機械側綫 1–3
TT1–2 Training Track 1–2 訓練軌道 1–2

Except DEP EN/EX (E/W) and TET, all abbreviations listed above are used for brevity in 
this drawing only.

除 DEP EN/EX (E/W) 及 TET 外，此處所列簡稱僅用於本圖。表列中文譯名僅為標示
軌道功能，或非前綫員工所用之稱呼。翻譯如有歧義，概以此處所列英文全名為準。
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WCV
Woh Chai Street Ventilation Building

窩仔街通風樓

KET Turnaroun
d Track 堅

尼地城調頭路軌

LAT SCT
Lam Tin Service Connection Track

藍田服務聯絡綫

LMC TSC
Lok Ma Chau Track Sectioning Cabin

落馬洲分區所
located in the station 位於站內

KSR EAP 14
Kam Sheung Road station 錦上路站

TWW EAP 11
Tsuen Wan West station 荃灣西站

MEF EAP 6
Mei Foo station 美孚站

NAC EAP 4
Nam Cheong station 南昌站

SIH EAP 26
Ng Lau Road 五柳路

Tung Lei Path access 東籬徑進出

provisioned viaduct
擬建高架軌道
reserved for expansion when required
預留待有客量需求時增建

001 (FEP)
Tuen Mun Ferry Pier
屯門碼頭
formerly 前稱
Ferry Pier (1988 – 2010)

240 (SHE)
Siu Hei
兆禧

250 (TSP)
Tuen Mun Swimming Pool
屯門泳池TMD

Tuen Mun Depot
屯門車廠
Tuen Mun Maintenance Centre
屯門維修中心 (KCR)

260 (GOG)
Goodview Garden

豐景園

275 (YAO)
Yau Oi
友愛

920 (SAS)
Sam Shing

三聖

265 (SLU)
Siu Lun
兆麟

270 (ONT)
On Ting
安定

010 (MEG)
Melody Garden

美樂

015 (BUT)
Butterfly

蝴蝶

030 (LUM)
Lung Mun
龍門
formerly 前稱
Hung Lau 紅樓 (1988 – 1989)
San Shek Wan 散石灣 (1989 – 2003)

040 (TSS)
Tsing Shan Tsuen
青山村

020 (LRD)
Light Rail Depot

輕鐵車廠
formerly 前稱

Pak Kok 白角 (1988 – 1989)
  LRT Depot (1989 – 2010)

280 (TOC)
Town Centre
市中心

formerly coded 舊代碼 TML

295 (TMU)
Tuen Mun
屯門

300 (PUT)
Pui To
杯渡

060 (KIO)
Kin On
建安 TUM

Tuen Mun
屯門

070 (HOT)
Ho Tin

河田

075 (CYB)
Choy Yee Bridge

蔡意橋

080 (AFF)
Affluence

澤豐
formerly 前稱

Ho King 河景 (1988 – 1989)

230 (NGW)
Ngan Wai

銀圍

160 (SAW)
San Wai

新圍

090 (TMH)
Tuen Mun Hospital

屯門醫院

050 (TWN)
Tsing Wun

青雲
formerly 前稱

Lung Mun 龍門 (1988 – 1989)
Technical Institute 工業學院 (1989 – 2003)

200 (MIK)
Ming Kum
鳴琴190 (SKS)

Shan King (South)
山景(南)

180 (SKN)
Shan King (North)

山景(北)

170 (SHP)
Shek Pai

石排

310 (HFT)
Hoh Fuk Tong

何福堂

320 (SAH)
San Hui

新墟

330 (PRV)
Prime View

景峰

340 (FUT)
Fung Tei
鳳地150 (LEK)

Leung King
良景

140 (TNK)
Tin King
田景

130 (KIS)
Kin Sang
建生 120 (CHC)

Ching Chung
青松

110 (KEL)
Kei Lun

麒麟

100 (SHL)
Siu Hong

兆康

350 (LTE)
Lam Tei

藍地

SIH
Siu Hong
兆康

360 (NAW)
Nai Wai

泥圍

370 (CUT)
Chung Uk Tsuen

鍾屋村

380 (HSK)
Hung Shui Kiu

洪水橋

385 (HTR)
Hung Tin Road

Emergency Platform
洪天路緊急月台

390 (TOF)
Tong Fong Tsuen

塘坊村
formerly 前稱

Tong Fong (1988 – 2010)

425 (HMT)
Hang Mei Tsuen

坑尾村

445 (TIY)
Tin Yiu
天耀

448 (LOC)
Locwood
樂湖

460 (TSU)
Tin Shui
天瑞

490 (CHE)
Chestwood
翠湖

468 (CHF)
Chung Fu
頌富

480 (TFU)
Tin Fu
天富

550 (TYA)
Tin Yat
天逸

540 (THE)
Tin Heng
天恒

530 (WEP)
Wetland Park
濕地公園

520 (TSA)
Tin Sau
天秀

510 (TYU)
Tin Yuet
天悦

500 (TWI)
Tin Wing
天榮
formerly 前稱
Tin Shui Wai 天水圍 (1988 – 2003)

455 (GIN)
Ginza

銀座

450 (TWU)
Tin Wu

天湖

435 (TIT)
Tin Tsz

天慈

400 (PIS)
Ping Shan
屏山

430 (TSL)
Tin Shui Wai
天水圍

560 (SPW)
Shui Pin Wai
水邊圍

570 (FNR)
Fung Nin Road

豐年路
formerly 前稱

Town Hall 大會堂 (1988 – 1989)

590 (TTR)
Tai Tong Road

大棠路
formerly 前稱

大棠道 (1988 – 2010)

600 (YLL)
Yuen Long
元朗

580 (HLR)
Hong Lok Road

康樂路

HSK
Hung Shui Kiu
洪水橋
est. 2030

TIS
Tin Shui Wai
天水圍

LOP
Long Ping

朗屏

YUL
Yuen Long

元朗

removed tracks and platforms
已拆除軌道及月台

closed during construction of property development; to be rebuilt afterwards
上蓋物業發展建造期間關閉，完工後重建新軌道及月台
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Note from editor 編者註
The reserved alignment of the shelved Light Rail Chi Lok 
and So Kwun Wat branches are displayed here in gray. 
This only reflects the reserved alignment, and may not 
accurately represent the actual track alignment should 
these projects be built. As of current, the Light Rail re-
served areas of the two branches are repurposed for 
other infrastructure projects.

此處以灰色展示輕鐵已擱置的置樂及掃管笏支綫的
預留走綫，與實際計劃興建的軌道配置或有出入。
支綫預留位置現已改劃作其他基礎建設計劃之用。

traverser調車台

maintenance pits  檢修坑

R2

R1

R3

R4
S1

Tuen Mun Light Rail Transit Substation
屯門輕便鐵路變電站

CLP 中電 No. 10880-8 號

R5

R6

R7

R8

R9 S2
Yuen Long Light Rail Transit Substation
元朗輕便鐵路變電站

R10

R11

R12

R13

R14

S3
Tin Shui Wai Light Rail Transit Substation
天水圍輕便鐵路變電站
CLP 中電 No. 31403-8 號

TIS FS / TSF
Tin Shui Wai Feeder Station
天水圍饋電站

R15

R16

temporary alignment during
LRT grade separation project at Tsing Lun Road

輕鐵青麟路架空路軌工程期間臨時軌道走綫
track north of Siu Hong LRT stop moved west to make way for viaduct construction

兆康輕鐵站以北軌道向西移動以騰出位置興建高架軌道

temporary platforms during
Siu Hong LR stop alteration project

兆康站改建工程期間使用之臨時月台
used during morning and evening rush hours,

original platforms 1, 2 and 5/6 used for other service hours;
removed after completion of alteration project

早上及晚上繁忙時間使用，
其他時段使用原 1、2 號及 5 或 6 號月台；

改建工程完成後拆除

former platform location 月台原址
removed in 2002; see inset on the right for details

2002 年拆卸搬遷；詳閲右方插圖

provisioned platform
擬建月台
reserved for expansion when required
預留待有客量需求時增建

SIH EAP 28
Tuen Mun Hospital 屯門醫院
access gate between NF410 stairs and ramp
NF410 樓梯及斜坡間閘門進出

SIH EAP 25
Yik Yuen Road 亦園路

TIS EAP 24
Tin Ha Road 田廈路

TIS EAP 23
Hung Tin Road 洪天路

Shek Po East Road access 石埗東路進出

TIS EAP 21
Long Tin Road 朗天路
Ha Mei San Tsuen Road access 蝦尾新村路進出

LOP EAP 20
Long Ping Road 朗屏路

YUL EAP 18
Yuen Long station 元朗站

TIST
Tin Shui Wai Pocket Track

天水圍袋狀軌

Tin Shui Wai Phase Break
天水圍中性區

formerly 前稱
大興（北） (����)
大興北 (����)

formerly 前稱
大興（南） (����)
大興南 (����)

formerly 前稱
山景（北）  

山景北

formerly 前稱
山景（南）

山景南

212 (THN)
Tai Hing (North)
大興(北)

220 (THS)
Tai Hing (South)
大興(南)

A7

A10

Junction I Loop
交匯處 I 迴圈

M

J

A13

Q

A17

G

A4

Lion Rock Phase Break
獅子山中性區

TAW EAP 2
Tai Wai station 大圍站

CKT EAP 3
Che Kung Temple station 車公廟站

STW EAP 4
Sha Tin Wai station 沙田圍站

CIO EAP 5
City One station 第一城站

CIO TSC
City One Track Sectioning Cabin
第一城分區所
located in the station 
位於站內

City One Phase Break
第一城中性區

WKS FS / WKF
Wu Kai Sha Feeder Station

烏溪沙饋電站
located in the station 位於站內

MOS EAP 11
Ma On Shan station 馬鞍山站

HEO EAP 10
Heng On station 恆安站

TSH EAP 9
Tai Shui Hang station 大水坑站

SHM EAP 6
Shek Mun station 石門站

stub tunnel reserved for East Kowloon Line (unused)
為地鐵東九龍綫項目預留之隧道結構 （未使用）

stub tunnel reserved for East Kowloon Line (unused)
為地鐵東九龍綫項目預留之隧道結構 （未使用）

stub tunnel reserved for East Kowloon Line (unused)
為地鐵東九龍綫項目預留之隧道結構 （未使用）

stub tunnel reserved for 
East Kowloon Line (unused)
為地鐵東九龍綫項目預留
之隧道結構 （未使用）

stub tunnel reserved for future extension to Central South (CES)
預留未來延伸往中環南站之隧道結構

TUM EAP 29
Tuen Mun station 屯門站

SIH EAP 27
Siu Hong station 兆康站

TIS EAP 22
Tin Shui Wai station 天水圍站

LOP EAP 19
Long Ping station 朗屏站

TMS
Tuen Mun South 

屯門南
est. 2030

A16
A16
第 16 區
est. 2030

TTI
Tseung Kwan O
Infeed Substation
將軍澳饋電支站
formerly coded 舊代碼 TIS

WRCC
West Rail Control Centre
西鐵控制中心
no longer providing control for WRL after transfer of controls
to TSY OCC in June 2013
自 2013 年 6 月控制席位轉移至青衣車務控制中心後停用，
不再控制西鐵綫

SHW ORS
Sheung Wan Overrun

上環越位軌道
partly used as WIL project’s ISL DN line

一部分被改作西港島綫項目中的港島綫下行綫

HQ
MTR

Headquarters
Building

港鐵總部大樓

C H A U  T A U  T U N N E L  洲 頭 隧 道

LMT
Chau Tau Tunnel
洲頭隧道

KTB
MTR Kam Tin Building

港鐵錦田大樓
formerly 前稱

WRB
KCR West Rail Building

九廣鐵路西鐵大樓

W
O

R
K

S
H

O
P

 B
U

I L
D

I N
G

工
場

建
築

MTR Hung Hom Bldg港鐵紅磡大樓
formerly 前稱KCR Hung Hom Bldg九廣鐵路紅磡大樓

Tunnel No. 3
3 號隧道

opened out during KCRBS duplication and electrification work
於九廣鐵路英段雙綫化及電氣化工程期間開頂

Tunnel No. 1
1 號隧道
opened out during KCRBS electrification work
於九廣鐵路英段電氣化工程期間開頂

UB19
(Cheung Shue Tan 樟樹灘)

KOW TBS
Kowloon Turnback Siding

九龍調頭側綫

KVB 
Kowloon Ventilation Building
九龍通風樓

KIC
Kowloon Intake Cell
九龍海水泵房

KVB and KIC are co-located 九龍通風樓及海水泵房共構

QVB
Quarry Bay Ventilation Building
鰂魚涌通風樓

NCB
New Cha Kwo Ling Ventilation Building
新茶果嶺通風樓

reserved alignment for LR Fu Tai Branch
輕鐵富泰支綫預留走綫
reserved area for Fu Tai terminus repurposed for Lingnan University student residences
富泰總站預留空間已改劃為嶺南大學學生宿舍

reserved alignment for LR Tin Shui Wai Branch phase 6
輕鐵天水圍支綫第六期預留走綫

reserved alignment for LR Yuen Long North Branch
輕鐵元朗北支綫預留走綫
to be designed as a one-way service towards Yuen Long LR terminus，
replacing LR E/B service from Shui Pin Wai to Yuen Long (2017 proposal)
2017 年方案預留設計為單向往元朗軌道，取代輕鐵現水邊圍至元朗間一段之東行服務

temporary tracks to new Kowloon station
通往新九龍車站之臨時路軌

original turnout to Tung Chung Line removed
已拆除連接東涌綫之道岔

NOV
North Ventilation Building (EAL)
北通風樓（東鐵綫）

provisioned platform
曾擬建月台
reserved for expansion in Northern Link project;
NOL planned connection to LMC cancelled in the 2020s
預留北環綫計劃擴建，2020 年代北環綫規劃不再連接落馬洲站

provisioned scissors crossover
曾擬建交叉渡綫

reserved for expansion in Northern Link project;
NOL planned connection to LMC cancelled in the 2020s

預留北環綫計劃增建，2020 年代北環綫規劃不再連接落馬洲站

old Lo Wu Bridge structure
placement location

舊羅湖橋結構存放位置
This is not where the main line used to be

此並非原主綫位置

to Sha Tau Kok Railway
往沙頭角鐵路
prior to 1928・1928 年之前

station building
車站建築
station building
車站建築

former platform structure
已拆除月台結構

former tank loading platform
已拆除坦克裝載月台

SOV Phase Break
南通風樓（東鐵綫）中性區

to Shenzhen station
往深圳站

Abbreviations and functions of TKD tracks
將軍澳車廠軌道之簡稱及功能
ART           Arrival Track                             到著軌道
DET           Departure Track                       發車軌道
HCT1–2     Heavy Cleaning Track 1–2                 大洗軌道 1–2
LT Lifting Maintenance Track               吊重軌道
RM1–7 Running Maintenance Track 1–7      維修軌道 1–7
ST1–3 Stabling Tracks 1–3                   停放軌道 1–3

All abbreviations listed above are used for brevity in this drawing only.

此處所列簡稱僅用於本圖。表列中文譯名僅為標示軌道功能，或非
前綫員工所用之稱呼。翻譯如有歧義，概以此處所列英文全名為準。

Abbreviations of KBD tracks
九龍灣車廠軌道之簡稱
AWS Acid Wash Track Backshunt 酸洗機調頭軌道
TET High Speed Test Track 試車軌道
S. ART South Arrival Track 南到著軌道
S. DET South Departure Track 南發車軌道
S. SNS South Shunt Neck 南調車軌道
Other than AWS and TET, all other abbreviations are used for brevity in 
this drawing only.

除 AWS 及 TET 外 ，此處表列中文譯名僅為標示軌道功能，或非前綫
員工所用之稱呼。翻譯如有歧義，概以上述所列英文全名為準。

Functions of KBD tracks
九龍灣車廠軌道之功能
Road 1–3 Heavy Maintenance 重型維修
Road 4–7 Running Maintenance 日常保養檢查
Road 8–22 Stabling Tracks 停放軌道
Road 23 High Speed Test Track 試車軌道
Road U–Z Workshop Track 重型維修
Underfloor Wheel Lathe is located at Road 9.
床下車輪銑磨機位於 9 路。

Abbreviations and functions of TAD tracks
大圍車廠軌道之簡稱及功能
ENT Entrance Track 入廠軌道                
EXT Exit Track 出廠軌道
LT1–2 Lifting Track 1–2                       吊重軌道 1–2
RM1–2 Running Maintenance Track 1–2      維修軌道 1–2 
ST1–10 Stabling Tracks 1–10                         停放軌道 1–10
SNT Shunt Neck Track                     調車軌道
TT1–2 Turnaround Track 1–2               調頭軌道 1–2

表列中文譯名僅為標示軌道功能，或非前綫員工所用之稱呼。
翻譯如有歧義，概以此處所列英文全名為準。

Abbreviations and functions of HTD tracks
何東樓車廠軌道之簡稱及功能
CWL Carriage Wash Line 洗車軌道
ESTR EMU Static Test Road 電動車組靜態測試軌道
HR1–3 Heavy Repair 1–3 重型維修軌道 1–3
M1–5  Maintenance 1–5 維修軌道 1–5
P1 PWay Vehicle Workshop 軌道組車輛工場側綫
SN1–11 Stabling North 1–11 北停放軌道 1–11
SS1–4 Stabling South 1–4 南停放軌道 1–4
TT1 Through Track 1 通過軌道 1
UFL Under Floor Wheel Lathe  床下車輪銑磨機軌道
W1–2 Workshop 1–2 工場軌道 1–2

表列中文譯名僅為標示軌道功能，或非前綫員工所用之稱呼。
翻譯如有歧義，概以此處所列英文全名為準。

Abbreviations and functions of WCD tracks
黃竹坑車廠軌道之簡稱及功能
ETS           Engineer’s Train Siding 工程軌道
HCT          Heavy Cleaning Track               大洗軌道
LOCO Locomotive Track                     機車軌道
LT              Lifting Track                              吊重軌道
PWAY PWay Track                               軌道組軌道
RM1–2 Running Maintenance Track 1–2      維修軌道 1–2
RGU          Rail Grinding Unit Track           軌道銑磨車軌道
ST1–5 Stabling Track 1–5 停放軌道 1–5

表列中文譯名僅為標示軌道功能，或非前綫員工所用之稱呼。
翻譯如有歧義，概以此處所列英文全名為準。

Abbreviations of PHD tracks
八鄉車廠軌道之簡稱
E3–9 East 3–9 東廠 3–9 路
LT1–2 Lifting Track 1–2 吊重軌道 1–2
M1–4 Maintenance 1–4 維修軌道 1–4 
P1–6 Permanent Way Siding 1–6 軌道組側綫 1–6 
W1–12 West 1–12 西廠 1–12 路
此處表列中文譯名僅為標示軌道功能，或非前綫員工所用
之稱呼。翻譯如有歧義，概以上述所列英文全名為準。

Functions of PHD tracks
八鄉車廠軌道之功能
Road E3–9 Stabling Track  停放軌道
Road W1–12 Stabling Track  停放軌道

Note from editor 編者註
LWM’s G7(A) and G8(A) roads and their connections were 
demolished between 2000s and 2010s.  G6A road will soon 
be built to support the construction of KTU station.

羅湖編組站之 G7(A) 及 G8(A) 路已於 2000 年至 2010 年
代間拆卸。G6A 路即將興建，以支援古洞站之建造工程。

TWL DN line superimposed on ADS UP line

荃灣綫下行綫疊於金鐘側綫上行綫之上

Sung Wong Toi Phase Break
宋皇臺中性區

SOV
South Ventilation Building (EAL)
南通風樓（東鐵綫）

C H A U  T A U  T U N N E L  洲 頭 隧 道

C H A U  T A U  T U N N E L  洲 頭 隧 道

carriage cleaning shed
車卡清洗倉棚

S T A T I O N
B U I L D I N G

車 站 大 樓

LIS
Lai Chi Kok Intake Structure

荔枝角海水泵房
demolished after reclamation project

在填海工程後拆卸

water supply to Cheung Sha Wan
Central Refridgeration Plant (CRP)
水供應往長沙灣中央製冷廠

tracks connecting Hongkong and Kowloon
Wharf & Godown Co. (demolished in or before 1960s)
連接九龍倉之軌道 （已在 20 世紀 60 年代或之前拆卸） 

MK
temporary Mong Kok station
旺角臨時車站
(1980 – 1982)

old alignment
舊走綫

S C A L E   比 例
0

0

500m 200m 400m 600m 800m 1km

2942.5px
77.8536cm @ 96dpi
24.9132cm @ 300dpi

1km 2km 3km

to former Ho Man Tin Depot (see bottom left)
往前何文田車廠（見左下方）

stub tunnel structure reserved for Regional Express Line (unused)
為區域快綫預留之隧道結構（未使用）

stub tunnel structure reserved for Regional Express Line (unused)
為區域快綫預留之隧道結構（未使用）

stub tunnel reserved for MTR / KCR connection (unused)
為地鐵 / 九鐵聯絡綫預留之隧道結構（未使用）

MTR / KCR connection (not built)
地鐵 / 九鐵聯絡綫（沒有興建）

original Yuen Long terminus platforms
原有元朗總站月台

closed and demolished after opening of new terminus
於新總站啟用後關閉並拆卸
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MOL alignment adjusted during SCL work
沙中綫工程期間遷移馬鞍山綫末端軌道
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NTD
Ngau Tam Mei Depot
牛潭尾車廠

NTM
Ngau Tam Mei

牛潭尾
est. 2034

SAT
San Tin

新田
est. 2034

AUT
Au Tau
凹頭
est. 2034

SMA
Shui Mei Road Ancillary Building
水尾路附屬大樓

PWA
Pok Wai Ancillary Building

壆圍附屬大樓

SNA
San Tin Ancillary Building

新田附屬大樓

KLA
Ka Lung Road Ancillary Building
嘉龍路附屬大樓

KTA
Kwu Tung Road Ancillary Building
古洞路附屬大樓

PAA
Pak Shek Au Ancillary Building

白石凹附屬大樓

tunnel stub reserved for NOL spur line
為北環綫支綫預留之隧道結構
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Lo Wu Level Crossing
羅湖平交道

POA SDG
Po Lam Siding
寶琳側綫

provisioned Pak Shing Kok station (not built)
曾擬建百勝角站（已擱置）

P
A

K
 S

H
I N

G
 K

O
K

 T
U

N
N

E
L
 百

勝
角

隧
道

reserved alignment for PBL duplication
為竹篙灣鐵路雙綫化預留之走綫

reserved alignment for PBL duplication
為竹篙灣鐵路雙綫化預留之走綫

reserved alignment for PBL duplication
為竹篙灣鐵路雙綫化預留之走綫

disused TWL UP line viaduct
已棄用之荃灣綫上行軌道天橋
disused during Lantau Airport Railway construction, track disused but not removed
於機場鐵路興建期間棄用，軌道已截斷但未曾移除

viaduct section from connection work to upper LAK platform
茘景站上層月台高架橋接駁工程匯合位置

tracks connecting temporary depot (demolished)
連接臨時車廠之軌道 （已拆卸） 

provisioned crossover
擬建渡綫

to be built with TUM expansion project
隨屯門站增建工程增設

future redemarcation
未來重劃設施範圍

superseded alignment of Island Line extension
to Kennedy Town under Des Voeux Road

曾擬建經德輔道地底往堅尼地城之港島綫西延走綫
TM
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TK TSC
Tai Po Kau Track Sectioning Cabin

大埔滘分區所

alignment prior to duplication work
雙軌化工程前之舊走綫

part of the track is currently Campus Circuit N & E
部分路段今改建為環迴北路及環迴東路

TRACK MACHINE SHED

軌 道 機 械 車 庫

F L ASH  B U T T

WE L D I N G

閃 光 焊 接 工 場

LOCO  &  M I V

MA I N T E NANC E

WORKSHOP

機車及檢測車維修工場
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D E P O T  B U I L D I N G

( U N D E R  T E L F O R D  G A R D E N )

車 廠 主 建 築

（ 位 於 德 福 花 園 下 方 ）
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S T A B L I N G  T R A C K S

( U N D E R  S U N  T U E N  M U N  C E N T R E )

停 放 軌 道

（ 位 於 新 屯 門 中 心 下 方 ）

M A I N  D E P O T  B U I L D I N G

( U N D E R  L U K  Y E U N G  S U N  C H U E N )

車 廠 主 建 築

（ 位 於 綠 楊 新 邨 下 方 ）

D E P O T  B U I L D I N G
( U N D E R  F E S T I V A L  C I T Y

P R O J E C T S )

車 廠 建 築
（ 位 於 名 城 發 展 項 目 下 方 ）

D E P O T  B U I L D I N G
( U N D E R  R E S I D E N T I A L

D E V E L O P M E N T S )

車 廠 建 築
（ 位 於 上 蓋 住 宅 發 展 下 方 ）

D E P O T  B U I L D I N G
( U N D E R  R E S I D E N T I A L

D E V E L O P M E N T S )

車 廠 建 築
（ 位 於 上 蓋 住 宅 發 展 下 方 ）

CCR
Central Control Room

中央控制室
no longer providing control after opening of TSY OCC

自控制席位轉移至青衣車務控制中心後不再控制市區綫

CER
Central Equipment Room

中央設備房
part of URL’s relay interlocking still in place after opening of TSY OCC

市區綫一部分的繼電聯鎖系統仍於中央設備房中運作
並未隨中央控制室控制席位轉移搬遷至青衣
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KVB / KIC can be accessed via tunnels beyond buffer stop at KOW TBS
九龍調頭側綫止衝擋後之隧道可通往九龍通風樓及海水泵房

SVP
Service Platform

整備月台

Abbreviations and functions of HHS tracks
紅磡列車停放處軌道之簡稱及功能
HCT Heavy Cleaning Track 大洗軌道
LT1–3 Launch Track 1-3 出發軌道 1-3

TCA
Tung Chung Ancillary Building

東涌附屬大樓

Note from editor 編者註 

Tseung Kwan O Depot will undergo expansion in the 
next few years. An additional 6 stabling tracks will be 
built next to the current ones.

將軍澳車廠將於未來數年內擴建，於現有停車軌道
旁邊加建六條停車軌道。

WAB
Wylie Road Ancillary Building
衞理道附屬大樓

temporary depot used for TWL construction (demolished)
用以支援興建荃灣綫之臨時車廠（已拆卸）

locomotive shed
機車庫

temporary depot used for LAR and WR construction (demolished)
用以支援興建機場鐵路及九廣西鐵之臨時車廠（已拆卸）

track connecting LAR
連接機場鐵路之軌道

track connecting WR worksite
連接西鐵工地之軌道

locomotive shed
機車庫

Note from editor 編者註
The temporary depot near Mei Foo is never simulteanously 
connected to both LAR and WR. 

美孚附近之臨時車廠從未同時連接機場鐵路及西鐵 。
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Kwai Fong Ancillary Building
葵芳輔助設施大樓

HUV
Hung Hom Ventilation Building

紅磡通風樓
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WAC typical section 灣仔站典型切面圖
Hennessy Road 軒尼詩道

WAC WAC′

WAC

WAC′

ISL UP

ISL DN

1

2

concourse level
大堂層 

upper machine room level
上層機房

lower machine room level
下層機房

high level platform
上層月台

low level platform
下層月台

CAB typical section
銅鑼灣站典型切面圖

Hennessy Road 軒尼詩道

CAB CAB′

ISL UP

ISL DN

CAB

CAB′

1

2

high level platform
上層月台

connection corridor
between concourses
連接各大堂之通道

low level platform
下層月台

Section 切面 L–L′ Section 切面 M–M′

Causeway Road
高士威道

King’s Road 英皇道

Queen’s College
皇仁書院

school building
學校建築

L L′

ISL UP

ISL DN

M M′

ISL UP

ISL DN

L

L′

M

M′

1

2

1

2

high level platform
上層月台

low level platform
下層月台

high level platform
上層月台

low level platform
下層月台

NOP

NOP′

NOP cross-section 北角站切面圖

NOP NOP′

ISL DN

ISL DN

TKL UP

TKL DN

2

1

4

3

Kiu Fai Building King’s Road Kam Ping Street
僑輝大廈 英皇道 錦屏街

high level platform
上層月台

low level platform
下層月台

N′

N

Section 切面 N–N′

N N′
ISL DN

TAK SDG

ISL UP

SWH′

SWH

SWH typical section
西灣河站典型切面圖

Shau Kei Wan Road  筲箕灣道

SWH SWH′
ISL UP

1

ISL DN

2
high level platform
上層月台

low level platform
下層月台

KTL DN

KTL UPTKL DN

TKL UP

YAT typical section
油塘站典型切面圖

YAT YAT′

YAT′

YAT

Cha Kwo
Ling Road
茶果嶺道

23

4 1

concourse
大堂

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台

V

V′

Section 切面 V–V′

TKL UP

TKL DN

KTL DN

KTL UP

V V′

Section 切面 W–W′

TKL UP BLH SDG TKL DN

KTL DN

KTL UP

W

W′

W W′

TIK

TIK′KTL DN

TKL UP KTL DN

TKL DN

TIK typical section
調景嶺站典型切面圖

TIK TIK′

Chui Ling Road
翠嶺路

Metro Town
Shopping Mall

都會駅商場

42

13

Section 切面 Z–Z′Section 切面 Y–Y′
KTL DN

KTL
Ovrn

TKL
UP

TKL
DN

KTL
Ovrn

TKL DN

TKL UP KTL UP

X

X′

Y′

Y

Z′

Z

Z Z′Y Y′

Section 切面 X–X′
KTL DN

TKL UP KTL UP

TKL DN

X X′

concourse
大堂

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台

K

K′

K K′

TWL DNISL UP

ISL DN TWL UP

concourse 大堂

bus terminus 巴士總站

Section 切面 K–K′

1

3 4

2

ADM cross-section 金鐘站切面圖

ADM ADM′

EAL UP
SIL DN SIL UP

EAL DN

7 8

56

1

3 4

2

MIS low level platform

MIS high level platform

concourse 大堂

ground floor 地面 Harcourt Garden 夏慤花園Rodney Street 樂禮街 

transfer lobby

East Rail Line platforms / transfer corridor

South Island Line platforms

K–K′

ADM

ADM′

 修正早期系統月台上層

 修正早期系統月台下層

轉乘大堂

東鐵綫月台 / 轉乘通道

南港島綫月台

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台J′

J

H H′ J J′

Chater Road 遮打道

TWL DN

SDG 3 SDG 2 SDG 1

TWL UP
TWL UP

TWL DN

ADS UP

ADS DN

Section 切面 H–H′ Section 切面 J–J′

G

G′

G G′

Section 切面 G–G′
ground level / Worldwide House
地面 / 環球大廈

entrance lobby level
入口大堂層

ISL high level platform / concourse
港島綫上層月台 / 大堂

ISL low level platform / ADS 
港島綫下層月台 / 金鐘側綫

plant room / TWL overrun level
機房及荃灣綫越位隧道層

entrance lobby level
入口大堂層

concourse level / ISL upper platform
大堂 / 港島綫上層月台 

TWL platforms level
荃灣綫月台層

ADS / ISL lower platform
金鐘側綫 / 港島綫下層月台

ISL UP

ISL DN
4

3

KOW typical section
九龍站典型切面圖

KOW KOW′

AEL
UP

AEL
DN

1

3 4

2

Tung Chung Line
platforms

Airport Express
platforms &
concourses

Tung Chung Line
concourse

東涌綫月台

機場快綫月台
及大堂

東涌綫大堂

KOW

KOW′

TWL UP

TWL DNTCL DNAEL
DN

AEL
UP

TWL UP
(Disused 棄用)

TCL UP

D D′

TWL UP

TWL DNTCL DNAEL
DN

AEL
UP

TWL UP
(Disused 棄用)

TCL UP

LAK LAK′

C C′

C′

C

B

LAK′

LAK

擴展部分 Extension Original 原有部分 

TWL UP

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台

concourse 大堂

TWL DN

TCL UP 

TCL DNAEL UP AEL DN

D′

D

Section 切面 B–B′

B B′

TWL UP

TWL DNTCL DNAEL
DN

AEL
UP

TWL UP
(Disused 棄用)

TCL UP

Section 切面 C–C′

LAK typical section 茘景站典型切面圖

Section 切面 D–D′

1

24

3

B′

RCB‘

RCB

RCB typical section
青茘橋典型切面圖

AEL UP

AEL DN TCL DN

TCL UP

RCB RCB′

TSY‘

TSY

A‘

A

Section 切面 A–A′

A A′

TCL
DN
(TBS)

TCL
UP
(TBS)

AEL
DN

TSY typical section
青衣站典型切面圖

TSY TSY′

AEL
DN

TCL
DN

42

AEL
UP

TCL
UP

1 3

low level
platform

mezzanine

high level
platform

下層月台

閣樓層

上層月台

AEL
UP

HUH typical section 紅磡站典型切面圖

HUH HUH′

old 舊
WRL DN
HUH S2

old 舊
EAL UP
HUH S1

1 2 old 舊
EAL DN
HUH S4

old 舊
WRL UP
HUH S3

3 4
ITT

Run-
around
機迴綫ITT

5 6
TML UPTML DN

2 3

EAL DNEAL UP
1 4

old HUH (OHUH) platforms (opened in 1975)
舊紅磡站月台（1975 年啟用）

CHT toll plaza
海底隧道收費廣場

Salisbury Rd
梳士巴利道

concourse 大堂 concourse 大堂

walkway 走廊F/B 天橋

PTI
公共運輸

交匯處

HHS
紅磡列車

停放處

NHUH platforms (opened in 2020s)
新紅磡站月台（2020 年代啟用）

mid-level concourse 中層大堂

HUH′

HUH

HOK typical section
香港站典型切面圖

HOK HOK′

AEL
UP

TCL
UP

TCL
UP

AEL
DN

1

3 4

2

Tung Chung Line
platform

東涌綫月台

Tung Chung Line
concourse
東涌綫大堂

reserved
Airport Express

platform
預留之機場快綫月台

Airport Express
platform &
concourse

機場快綫月台
及大堂

shops level
商店層

HOK′

HOK

TWL DN

KTL UPKTL DN

TWL UP
21

4 3

YMT typical section
油麻地站典型切面圖

YMT YMT′

YMT YMT′

concourse
大堂

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台

Nathan Road 彌敦道

KTL UP

KTL DNTWL DN

TWL UP
31

2 4

MOK typical section
旺角站典型切面圖

MOK MOK′

MOK MOK′

concourse
大堂

Nathan Road 彌敦道

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台

KTL DN

KTL UPTWL DN

TWL UP

concourse
大堂

high level platforms
上層月台

low level platforms
下層月台

21

4 3

PRE typical section
太子站典型切面圖

PRE PRE′

Nathan Road 彌敦道

PRE PRE′

AIR

AIR′AIR typical section
機場站典型切面圖

AIR AIR′

AEL
UP

AEL
DN

Terminal 2
二號客運大樓

Terminal 1
一號客運大樓

Departure Hall
離港大堂

Departure Hall
離港大堂

Arrival Hall
抵港大堂

Arrival Hall
抵港大堂

1

2 4

3

Lantau Link typical section
青嶼幹線典型切面圖

LAR

emergency carriageway
緊急行車通道

TMB TMB′

EHC

EHC′

EHC typical section
東區海底隧道典型切面圖

EHC EHC′

HK Island Bound
Road Duct

港島方向行車管

Kowloon Bound
Road Duct

九龍方向行車管

TKL
DN

Vent
Duct
通風
管道

TKL
UP

DN UP

E/B expressway
高速公路（東行）

W/B expressway
高速公路（西行）

TMB

TMB′

280
Town Centre

市中心

290
San Fat 新發
elevated and relabeled in 2003
2003 年改為高架並易名

070
Ho Tin

河田

060
Kin On
建安

300
Pui To

杯渡

temporary alignment
臨時軌道走綫

tracks north of Town Centre stop moved east
to make way for viaduct construction
during LRT grade separation project

輕鐵架空路軌工程期間，市中心站以北軌道
向東面移動以騰出位置興建高架軌道

temporary alignment
臨時軌道走綫

tracks north of Pui To stop moved onto Pui To Road (W/B)
to make way for new viaduct construction

during LRT grade separation project
輕鐵架空路軌工程期間，杯渡站以西軌道

移上杯渡路西行行車路以騰出位置興建新高架軌道

Note from editor 編者註
This inset shows the Light Rail Transit (LRT) track 
alignment around current-day Tuen Mun station 
circa 2000 and during the LRT grade separation 
project in Tuen Mun, which elevated tracks south of 
Ho Tin, east of Kin On, west of Pui To and north of 
Town Centre, replacing ground-level San Fat stop 
with elevated Tuen Mun stop.

此插圖展示 2000 年及架空路軌工程期間輕鐵軌道
配置變動。該工程將河田以南、建安以東、杯渡
以西、市中心以北之軌道改為高架，並以高架之
屯門輕鐵站取代地面之新發站。

temporary alignment
臨時軌道走綫

tracks south of Ho Tin stop moved east
to make way for viaduct construction
during LRT grade separation project

輕鐵架空路軌工程期間，河田站以南軌道
向東面移動以騰出位置興建高架軌道

removed tracks 被拆除之軌道
tracks east of Kin On stop suspended and removed in 2002;

reconnected to viaduct in 2003
建安站以東之軌道在 2002 年拆除；2003 年重新接駁至高架

removed platform
被拆除之月台

relocated westward in 2003
2003 年在原址以西重置

altered intersection
被改建之交匯處

connection to Kin On removed in 2002
連接建安站之軌道在 2002 年拆除

LRT alignment around
Tuen Mun Town Centre
屯門市中心周圍之
輕便鐵路軌道配置
(c. 2000)

LRT P2   02/02/1992

LRT P1   18/09/1988
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Mj7

Mj8

Mn53

traverser
調車台

loading bays
上
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loading bays
上
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loading bays
上

落
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區

loading bays
上

落
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FOB
Freight Operation Building
貨運調度大樓

I N T ’ L
M A I L  C E N T R E

國 際 郵 件 中 心

HUH (KN)
Hung Hom

紅磡
c. 2004

KY
Kowloon Goods Yard
九龍貨場
later renamed Hung Hom Freight Yard (HHF) in 2007; closed in 2010
2007 年易名紅磡貨場；2010 年關閉
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S2S1
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EA
L 
UP

EA
L 
DN

Hung Hom Locomotive Running Shed
紅磡機車行車室

KCR Hung Hom Bldg九廣鐵路紅磡大樓

TK
Tai Po Kau
大埔滘
closed in 1983 年關閉

T
O

L
O

 H
A

R
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O
U

R
 F

E
R

R
Y

 P
I E

R

吐
露

港
渡

輪
碼

頭

station building
車站建築

loop track
避車綫

Tai Po Kau Marine Police Base
大埔滘水警基地

pier 碼頭

TP
Tai Po Market

大埔墟
closed in 1983 年關閉

signal box
信號塔
(preserved 獲保留)

station building
車站建築
(preserved 獲保留)

loop track
避車綫

UB37

LW
Lo Wu
羅湖
c. 1976

LW
Lo Wu
羅湖
c. 2000

ER UP
ER DN

ER UP Loop 上
行

待
避

綫

Bay Platform
 港

灣
式

月
台

to LWM
往羅湖編組站

Note from editor 編者註
Lo Wu station has undergone reconstruction 
work between 2001 and 2004 to cater for 
increasing cross-border traffic. During the 
work, platform 1 is moved northwards while 
the original DN line was demolished to make 
room for expansion platform 2. Tracks in the 
Lo Wu Station area were also realigned to 
make room for the platform expansion. 

羅湖站於 2001 至 2004 年間進行重建工程
以應對跨境人流增長。期間，1 號月台向北
遷移，而原有下行綫被拆除以騰出空間以
擴建 2 號月台。羅湖站範圍內之軌道走綫亦
有所更動，以容許月台進行拓建。

police post
警崗

station building
車站建築

platforms
月台

immigration post
出入境關卡

road platform
以道路作為月台

Bridge No. 38 (Lo Wu Bridge)
38 號橋（羅湖橋）

Bridge No. 37
37 號橋

no platform for UP loop
上行待避綫不設月台

1

TSW
Tsuen Wan

荃灣
c. 1998

Turnaround Track 調頭路軌

to TWD往荃灣車廠

Reception Track 接發軌道 1

Reception Track 接發軌道 2

TBS 1

TBS 2

TBS 3

TWL UP

TWL DN

KOB

CSP

KBDN
KBD North
九龍灣車廠北

KBDS
KBD South

九龍灣車廠南
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HTD and FPD’s track layout
何東樓車廠及

火炭路軌維修支廠軌道配置

TKD’s track layout
將軍澳車廠軌道配置

CWD’s track layout
柴灣車廠軌道配置

WCD’s track layout
黃竹坑車廠軌道配置

KBD’s track layout
九龍灣車廠軌道配置

TAD’s track layout
大圍車廠軌道配置

PHDW’s track layout
八鄉車廠西車廠軌道配置
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Note from editor 編者註
This inset displays KCR West Rail and provisioned 
Western Corridor Railway viaduct alignments near 
Kam Sheung Road station dated 2003.

此插圖展示 2003 年錦上路站周圍的九廣西鐵及
當時擬建的西部走廊鐵路高架軌道配置。
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2020 年代區域快綫及港口貨運綫計劃擱置，北環綫改為建議地底興建
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Note: all cross-sections are drawn not to scale
注意：所有切面圖不按比例繪畫

Note on depot drawings 有關車廠配置之備註
The geographic track diagrams are currently unavailable. 
Please see schematic diagram for depot track alignments.

本圖暫未能提供各車廠之詳細地形軌道配置。各車廠
之詳細軌道配置，請參閲軌道配置簡圖。

Legend 圖例

ADM
Admiralty

金鐘

Location code 地點代碼

Location name 地點名稱

Railway platform 月台
platform no. applicable for the side 月台編號適用於覆蓋的
it covers (for island platform) and 一側（島式月台）及行車
toward travelling direction 方向前端

 emergency use 　緊急用
 reserved 　預留
 provisioned / 　擬建 / 未來 /
 future / former 　已拆卸

Electrified tracks 電氣化軌道
Non-electrified tracks 非電氣化軌道
Provisional / future /  擬建 / 未來 /
former tracks & features 已拆卸軌道及結構
Planned but unbuilt tracks 未成綫
Point, trap point, 道岔、安全道岔、
floodgate, phase break 防洪閘、中性區
& buffer stop 及 止衝擋
 provisioned / 　擬建 / 未來 /
 future / former 　已拆卸
section opening dates 路段啟用日期

1

Viaduct or bridge 高架路段或橋樑

Underground section 地下路段
Tunnel portal 隧道口

Immersed tube 海底沉管隧道

Level crossing 平交道

Road markers 軌道用途標記

Ancilliary buildings 鐵路附屬建築物
 provisioned / 　擬建 / 未來 /
 future / former 　已拆卸
Emergency access point 緊急通道入口
Emergency egress point 緊急出口

Facility demarcation 設施範圍

Water & acid wash machine 列車洗水機及洗酸機
Wheel lathe machine 車輪磨床
superimposed lines 軌道上下重疊
(faded tracks dive under) （褪色綫下潛）

EAL UP

Legend 圖例  Light Rail-specific 輕鐵適用

Rectifier station 整流配電站
LR CSC 輕鐵客務中心

Pedestrian crossing 行人過路處
Rail–road intersection 鐵路‒道路交匯處
(Mj: major; Mn: minor) （Mj ‒ 主要；Mn ‒ 次要）

P-way intersection 軌道交匯處

EHC  06/08/1989
TKE  04/08/2002

Mn17

ML2

Mj6

centre line 中綫

16+915
+16.915

Chainage (kilometre+metre)
Distance from opposite terminal in km (+ve indicates UP end)

里數（公里+米）
距離另一端終點之距離（公里）（正數代表此處為上行端）

Routes 路綫
Livery Line   Abbv. Callsign Pantone Code
配色 路綫   縮寫 呼號 彩通色號
Heavy Rail 重型鐵路
 East Rail Line  東鐵綫 EAL Echo Pantone 2915 C
 Kwun Tong Line 觀塘綫 KTL Kilo Pantone 354 C
 Tsuen Wan Line 荃灣綫 TWL Tango Pantone 485 C
 Island Line 港島綫 ISL India Pantone 285 C
 Lantau Airport Railway 機場鐵路 LAR    
  Tung Chung Line 東涌綫 TCL Lantau Pantone 144 C
  Airport Express 機場快綫 AEL Express Pantone 322 C
 Tseung Kwan O Line 將軍澳綫 TKL Juliet Pantone 2583 C
 Tuen Ma Line 屯馬綫 TML Whisky Pantone 174 C
  West Rail Line 西鐵綫 WRL Whisky Pantone 2405 C
  Ma On Shan Line 馬鞍山綫 MOL Mike Pantone 174 C
 Disneyland Resort Line 迪士尼綫 DRL Penny’s Pantone 2375 C
 South Island Line 南港島綫 SIL Sierra Pantone 390 C
 Northern Link 北環綫 NOL November Pantone 2405 C
Light Rail 輕型鐵路
 Light Rail Lines 輕鐵 LRL Lima Pantone 117 C

This work is released under the Creative Commons Attribution-NonCommercial-ShareAlike (CC BY-NC-SA) License 4.0
本作品以《共享創意 姓名標示-非商業性-相同方式分享 4.0 協議》發佈
Please contact us for enquiries regarding the permission to copy, redistribute or remix this work.　若對重製、散佈及重混本作品的許可有疑問，請聯絡我們查詢詳情。

Disclaimer 內容聲明
Errors and omissions excepted. This diagram is for reference only 
and may not accurately reflect the as-built layouts. Please reach 
out to the editors for any inaccuracies in this diagram. Future 
railways’ track layouts are for reference only and may not reflect 
the as-built layout.

有錯當改。本圖只供參考，實際情況可能有所出入。若發現
此圖有任何不符現實之處，請不吝聯絡本圖編輯作出修訂。所有
未來鐵路綫之軌道配置僅供參考，並不反映落成時之情況。

The background map is remixed from the 1:50000 Topographic 
Map from the CSDI Portal of HKSARG (portal.csdi.gov.hk). We do 
not own the copyright to this work. The background map is for 
reference only.

背景地圖由香港特別行政區政府空間數據共享平台入門網站 
(portal.csdi.gov.hk) 提供之香港 1:50000 地形圖重製而成，其版權
為香港特別行政區政府所有，且僅供參考之用。 

Sources of information 資料來源
This track diagram relies heavily on first-hand sources gathered 
from official sources, Hong Kong Map Service’s survey maps,  and 
Railway Protection Schemes, supplemented with information 
gathered from secondary sources, such as old photos and 
engineering drawings reposted on online forums and social 
networking sites. Accounts of front line railway workers were also 
considered.

本圖仰賴來自官方、香港地圖服務之測繪地圖及鐵路保護限
界圖等一手資訊，輔以來自諸如舊圖片及網上論壇或社交網
站刊登之工程圖紙等二手資訊。一些前綫鐵路職工的說法亦
有被考慮及採納。
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Revision B

Bldg. Building 大樓
BS (KCR) British Section 九廣鐵路英段 
C/T Centre Track 中行軌道
CES Centre Siding 中央側綫
UP / DN Up / Down (Direction) 上/下行方向
EAP Emergency Access Point 緊急出口
EB / WB Eastbound / Westbound 東/西行方向
EEP Emergency Egress Point 緊急出口
ER (KCR) East Rail 九廣東鐵
EMU Electric Multiple Unit 電動車組
FS Feeder Station 饋電站 
ITT Intercity Through Train 城際直通車
KCR Kowloon-Canton Railway 九廣鐵路
KSL Kowloon Southern Link 九龍南綫
MIS Modified Initial System 修正早期系統
MOSR (KCR) Ma On Shan Rail 馬鞍山鐵路
MTR Mass Transit Railway 地鐵 / 港鐵
OHL Overhead Line 架空供電系統
ORS Overrun (Sidings) 越位隧道（側綫）

PBL Penny’s Bay Line 竹篙灣鐵路
PRL Port Rail Line 港口貨運綫
PWay Permanent Way 軌道 （組）
P(n) Platform (n) � n 號月台 / Phase (n) 第 n 期
P/B Phase break 中性區  
SDG Siding 側綫
SCL Sha Tin to Central Link 沙中綫
SCT Service Connection Track 服務聯絡綫
TBS Turnback Siding 調頭側綫
TCLE Tung Chung Line Extension 東涌綫延綫
TKE Tseung  Kwan O Extension 將軍澳支綫
TSC Track Sectioning Cabin 牽引電力分區所
TSTE Tsim Sha Tsui Extension 尖沙咀支綫 
TWE Tsuen Wan Extension 荃灣支綫
Vent. Bldg. Ventilation Building 通風樓
WCR Western Corridor Railway 西部鐵路走廊
WIL West Island Line 西港島綫
WR (KCR) West Rail 九廣西鐵

Abbreviations 簡稱


